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Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 

  Рассмотрение докладов, представленных 
государствами-участниками в соответствии 
со статьей 18 Конвенции (продолжение) 

 

  Объединенные первоначальный, второй и 
третий периодические доклады Эстонии 
(продолжение) (CEDAW/C/EST/1�3) 

 

1. По приглашению Председателя члены делега-
ции Эстонии занимают места за столом Комите-
та. 

2. Г-жа Кальюранд (Эстония) говорит, что ее 
делегация принимает замечания Комитета относи-
тельно отсутствия вступления к докладу и поэтому 
представляет базовый документ, который первона-
чально был представлен в Женеве в 2001 году и в 
котором содержится некоторая дополнительная 
справочная информация о стране. Она подчеркива-
ет, что доклад был представлен с задержкой не 
только из-за нехватки персонала и отсутствия опыта 
в написании докладов об осуществлении конвенций 
по правам человека, но также из-за перспективных 
реформ, требуемых для приведения законов страны 
в соответствие с принципами рыночной экономики 
и примата права. Конвенция была опубликована на 
эстонском языке в одной из советских официальных 
газет еще до получения независимости, и поэтому 
уже на протяжении определенного времени доступ-
на для широких слоев населения. 

3. Правительство создало рабочую группу для 
содействия в подготовке доклада и было начато 
осуществление проекта по обучению гражданских 
служащих, исследователей и представителей непра-
вительственных организаций (НПО) по вопросу о 
том, как производить сбор необходимой информа-
ции; общую ответственность за подготовку доклада 
несет министерство социальных дел. Первое ком-
плексное руководство по документам в области 
прав человека в Эстонии было выпущено в 
2001 году. С национальным докладом Эстонии 
можно ознакомиться на эстонском и русском языках 
на веб-сайте министерства иностранных дел. 

4. Основные задачи, стоящие перед Междуна-
родным юридическим центром по правам человека, 
заключаются в предоставлении бесплатных юриди-
ческих консультативных услуг, сборе и распростра-
нении информации по правам человека, расшире-
нии знаний о правах человека среди адвокатов и 

студентов, изучающих право, и в оказании содейст-
вия адвокатам в подготовке судебных дел, связан-
ных с правами человека. Основное внимание в его 
деятельности уделяется положению иностранцев и 
защите меньшинств, а не гендерным вопросам, хотя 
он представил замечания по докладу. Ни один из 
проектов гражданского просвещения в Институте 
Яана Тониссона не посвящен исключительно во-
просу равенства полов. Указанный институт в со-
трудничестве с Тартуским университетом разрабо-
тал учебный план для подготовки учителей, вклю-
чающий в себя вопрос равенства полов, осуществ-
ляет распространение документов по вопросам прав 
человека, в основном через Интернет, и участвует 
также в различных мероприятиях, в которых особое 
внимание уделяется тематике гендерного равенства. 

5. В ответ на замечание о необходимости пере-
смотра статистических категорий она разъясняет, 
что статистические данные, касающиеся равенства 
полов, впервые начали собираться в 1997 году в 
рамках совместной программы с участием госу-
дарств Балтии и Северной Европы. Для граждан-
ских служащих были организованы специальные 
учебные курсы, и, кроме того, Бюро по вопросам 
равенства в тесном сотрудничестве с Программой 
развития Организации Объединенных Наций подго-
товило руководящие принципы в отношении пока-
зателей, определений и мер оценки.  

6. В настоящее время Эстония готовится рати-
фицировать Протокол № 12 к Конвенции о защите 
прав человека и основных свобод. Однако оратор не 
может сообщить точную дату, когда Эстония рати-
фицирует Факультативный протокол к Конвенции о 
ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин или поправку к статье 20. 

7. Хотя в законах Эстонии не содержится кон-
кретного определения «дискриминации в отноше-
нии женщин», международное право, включая меж-
дународные договоры, в эстонской правовой систе-
ме занимают определяющее положение. В этой свя-
зи Конвенция непосредственно применяется в эс-
тонских судах. Понятие «прямой и косвенной дис-
криминации по признаку пола» разъясняется в про-
екте закона о равенстве полов. 

8. В порядке ответа на вопросы и замечания по 
тому разделу доклада Эстонии, который касается 
статьи 2 Конвенции, она говорит, что цель Закона о 
равенстве полов, который применяется в государст-
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венном и частном секторах, заключается в обеспе-
чении равенства мужчин и женщин путем запреще-
ния дискриминации по признаку пола и путем ус-
тановления для центральных и местных властей, 
учебных заведений и работодателей обязанности 
укреплять равенство полов. В соответствии с ука-
занным законом антидискриминационные меры са-
ми по себе не рассматриваются как дискриминация, 
и женщинам в период беременности предоставляет-
ся специальная защита; в то же время идея квот вы-
зывает много возражений. В законе также особое 
внимание уделяется проблеме сексуальных посяга-
тельств. При разработке закона для различных сек-
торов общества проводились многочисленные се-
минары и практикумы. 

9. Существует целый ряд законов, которые регу-
лируют стандарты рекламной деятельности. В ми-
нистерстве культуры была создана комиссия экс-
пертов для определения порнографического или 
проповедующего насилие или жестокость характера 
произведений искусства. Комиссия рассматривает 
жалобы, касающиеся неблаговидного изображения 
женщин, и делает предупреждения о том, что де-
монстрация того или иного конкретного фильма 
может привести к применению административных 
мер. Реклама, изображающая женщину в качестве 
сексуального объекта, вызвала широкое обсуждение 
в обществе и требование о запрещении некоторых 
плакатов. Участники совещания «за круглым сто-
лом» по проблеме насилия в средствах массовой 
информации, которое было проведено министерст-
вом культуры в 2001 году, пришли к заключению о 
том, что, хотя правовая основа является удовлетво-
рительной, многое еще предстоит сделать для обес-
печения более неукоснительного соблюдения зако-
на. 

10. Оценку законопроектов в плане их влияния на 
положение женщин осуществляет Бюро по вопро-
сам равенства полов. Поскольку оказалось довольно 
сложным получать проверенные данные и инфор-
мацию из нетрадиционных источников, была созда-
на рабочая группа для оценки законопроектов и 
стратегий, затрагивающих женщин. В то же время 
министерство социальных дел получает предложе-
ния от различных групп и лиц, которые касаются 
включения принципов равенства полов в проекты 
законов. Один законопроект, проект закона о семье, 
был отклонен после оценки его гендерных послед-
ствий. 

11. В статье 141 нового Уголовного кодекса со-
держится определение изнасилования, которое так-
же распространяется и на изнасилование супругом. 
Если пострадавшему лицу меньше 18 лет, если пре-
ступление было совершено двумя или более лицами 
или если это привело к гибели жертвы, такое пра-
вонарушение считается изнасилованием с отяг-
чающими обстоятельствами. Половой акт с любым 
лицом, не достигшим 14-летнего возраста, является 
уголовным преступлением в соответствии со стать-
ей 145 Кодекса, так же, как и половой акт с лицом, 
находящимся в состоянии зависимости. 

12. Хотя ее делегация понимает озабоченность, 
выраженную Комитетом в отношении недостатка у 
эстонских юристов стремления и знаний для реше-
ния гендерных вопросов, она не разделяет эти опа-
сения, поскольку права человека, включая права 
женщин, образуют составную часть учебной про-
граммы всех юридических факультетов. Эстонский 
правовой центр несет ответственность за организа-
цию для юристов дальнейшего обучения по вопро-
сам равенства полов. Все юристы, работающие в 
министерстве социальных дел, проходят обучение 
по проблематике равенства полов либо в Эстонии, 
либо за границей. 

13. Осуществляется подготовка нового законопро-
екта о семье, и широкая общественность и НПО ак-
тивно участвуют в этом процессе, итогом которого 
должно стать принятие в 2002 году указанного за-
кона. Новый закон основывается на главных прин-
ципах Конвенции. 

14. Отвечая на вопрос, касающийся продолжи-
тельности жизни и пенсий, она говорит, что в Эсто-
нии предполагаемая продолжительность жизни 
мужчин достигла 65,1 года, а женщин � 73,8 года. 
Основу социального страхования Эстонии образует 
система индивидуальных пенсий. Размер пенсии 
человека зависит от его или ее подоходных взносов 
по плану социального страхования. Пенсии вдовам 
выплачиваются исходя из того, что женщины зави-
сят от мужчин, ибо, как правило, они зарабатывают 
меньше. Политика эстонского правительства заклю-
чается в том, чтобы повышать размер оплаты труда 
женщин и тем самым увеличивать их пенсии. Вме-
сто пенсии вдовам в законе о социальном налогооб-
ложении предусмотрены пенсии для переживших 
членов семьи, что подразумевает и супруга и детей. 
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15. Она признает, что уровень разводов в Эстонии 
действительно является высоким. Развод предос-
тавляется отделом основной статистической ин-
формации или судом и предполагает относительно 
несложную процедуру, если супруги могут придти в 
этом отношении к согласию. Развод предоставляет-
ся не меньше, чем через месяц, и не больше, чем 
через три месяца после личной подачи совместного 
письменного заявления супругов или нотариально 
заверенного заявления. Если устанавливается, что 
местоположение одного из супругов неизвестно или 
он является неправоспособным, развод предостав-
ляется на основании заявления другого супруга. По 
просьбе супругов споры по поводу опеки над ре-
бенком, выплаты алиментов или раздела совместно-
го имущества решаются судом или опекунской ор-
ганизацией, уделяющими первоочередное внимание 
благополучию ребенка и учитывающими пожелания 
детей в возрасте 10 лет и старше или достаточно 
ответственных детей и более младшего возраста. В 
соответствии с Законом о семье имущество, приоб-
ретенное супругами в период брака, считается со-
вместным имуществом. Оно может быть объявлено 
раздельным имуществом, если его ценность значи-
тельно увеличилась в период брака в результате 
труда или расходов одного из супругов. Раздельное 
имущество определяется как имущество, которым 
владел супруг до вступления в брак, получил в пе-
риод нахождения в браке в подарок или в порядке 
наследования или приобрел по прекращении брач-
ных отношений. Каждый супруг имеет равное пра-
во на владение, использование и реализацию со-
вместного имущества после развода; если супруги 
не могут прийти к согласию в этом отношении, по 
их просьбе решение принимает суд. Совместное 
имущество может разделяться в период брачных 
отношений, при разводе или после развода по со-
гласию супругов. Соглашение о разделении недви-
жимости должно быть нотариально заверено. Со-
вместное имущество в принципе разделяется по-
ровну между супругами, хотя в силу некоторых 
причин суд может отойти от этого правила, когда, 
например, это отвечает интересам ребенка или ко-
гда в противном случае интересы одного из супру-
гов будут в значительной мере ущемлены. 

16. Насколько ей известно, Верховный суд пока не 
применял Конвенцию, однако его административная 
палата и палата по пересмотру конституции уже 
упоминали общие принципы недискриминации и 
равного отношения. Особое внимание уделяется 

обеспечению того, чтобы судьи и прокуроры внима-
тельно следили за изменениями в законе, и Эстон-
ская ассоциация адвокатов прилагает все усилия 
для предоставления адвокатам возможности для 
дополнительной подготовки. 

17. Роль Юрисконсульта была преобразована в 
функции омбудсмена, защищающего индивидуаль-
ные права и свободы. В соответствии с новым зако-
ном Юрисконсульт получает контроль над прави-
тельственными органами, и предусмотрены проце-
дуры рассмотрения жалоб, касающихся конститу-
ционных прав и свобод. Хотя Юрисконсульт пока не 
получал конкретных жалоб на дискриминацию по 
признаку пола, это положение вполне может изме-
ниться с учетом дополнительного внимания, уде-
ляемого борьбе с дискриминацией по признаку по-
ла. 

18. Отвечая на вопросы по статье 3 в отношении 
национального механизма, она говорит, что в 
1996 году в министерстве социальных дел было 
создано Бюро по вопросам гендерного равенства, на 
которое в 2000 году была возложена ответствен-
ность за решение вопросов равенства полов. Бюро 
по вопросам гендерного равенства координирует 
деятельность в гендерной области других департа-
ментов министерства социальных дел, а также дру-
гих министерств в целях осуществления различных 
программ и проектов правительства. В качестве ко-
ординационного центра по вопросам гендерного 
равенства оно выступает как консультативный ор-
ган для законодателей, политических деятелей, ис-
следователей и неправительственных организаций и 
отвечает за повышение осведомленности по ген-
дерным вопросам широкой общественности. В него 
входят два постоянных сотрудника и два или три 
временных руководителя проектов, которые прохо-
дят обучение по гендерным вопросам, один социо-
лог из Департамента европейской интеграции и 
гражданские служащие из других департаментов, 
занимающиеся конкретными вопросами равенства 
полов. Бюро проводит свою деятельность в сотруд-
ничестве с рядом центров, почти со всеми органи-
зациями и лицами, занимающимися вопросами ра-
венства полов. Его бюджет входит в общий бюджет 
министерства социальных дел. Оно также пользует-
ся поддержкой со стороны различных учреждений 
Организации Объединенных Наций, посольств и 
европейских органов. 
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19. В соответствии с Законом о равенстве полов 
должны быть созданы комиссия по равенству полов 
и совет по равенству полов. Она перечисляет раз-
личные функции этой комиссии, отмечая, что лю-
бой человек имеет право подать в нее жалобу на 
дискриминацию и что работодатель, нарушающий 
положения Закона о равенстве полов, обязан выпла-
чивать компенсацию за финансовый и моральный 
ущерб в размере не менее пяти минимальных ме-
сячных окладов. 

20. Обеспечение широкого учета гендерной про-
блематики осуществляется различными рабочими 
группами, которым поручено, в частности, разраба-
тывать показатели, определения и методологии для 
оценки изменений; анализировать законодательство 
и действия полиции и местных органов власти, ис-
коренять насилие в отношении женщин; готовить 
материалы для гражданских служащих по обеспе-
чению широкого учета гендерной проблематики; и 
проводить расследование случаев сексуальных при-
теснений на работе (производится анализ данных 
исследований, проведенных в декабре 2001 года в 
двух эстонских компаниях). Поскольку в настоящее 
время в Эстонии нет научно-исследовательского 
института по изучению женской проблематики, ис-
следовательским учреждениям предоставляются 
отдельные субсидии Эстонского научного фонда 
для проведения их работы в университетах. С 
1999 года тема равенства полов образует один из 
компонентов ежегодного плана действий прави-
тельства. План действий 2002 года включает в себя 
такие гендерные вопросы, как обеспечение равной 
оплаты за равноценный труд; обеспечение сочетае-
мости семейной и производственной жизни; под-
держку предпринимательской деятельности жен-
щин; и распространение информации. Для обобще-
ния деятельности различных правительственных 
органов будет проведено комплексное исследова-
ние. В настоящее время Бюро гендерного равенства 
инициирует и поддерживает целенаправленную 
деятельность по искоренению гендерного неравен-
ства. Другие меры включают в себя обучение граж-
данских служащих и энергичную информационную 
кампанию, в том числе публикацию в течение пяти 
лет восьми книг, посвященных положению мужчин 
и женщин в Эстонии, и организацию четырех кон-
ференций и многочисленных семинаров и учебных 
сессий. 

21. По данным обследования, две трети от общего 
числа эстонских мужчин и женщин (по сравнению с 
10 процентами в 1993 году) признают существова-
ние дискриминации на рынке рабочей силы. Недав-
но было проведено первое национальное обследо-
вание по проблеме насилия в отношении женщин, и 
министерством социальных дел разрабатывается 
специальная стратегия по этой теме. Было установ-
лено, что 21 процент женщин и 16 процентов муж-
чин испытывали на себе проблему психологическо-
го, сексуального или физического насилия. 

22. Поскольку концепция неравенства в его тра-
диционном смысле до получения независимости не 
признавалась, эстонское общество медленно при-
знает идею равенства полов и порой непопулярные 
меры, такие, как квоты, необходимые для его обес-
печения. В то же время в проекте закона о гендер-
ном равенстве содержится статья, отвечающая по-
ложениям пункта 1 статьи 4 Конвенции в отноше-
нии временных специальных мер. 

23. Производится пересмотр учебников по вопро-
сам семейной жизни для средней школы, с тем что-
бы исправлять в них стереотипы, а самые основные 
идеи семейной жизни и роли мужчин и женщин 
преподаются начиная с детских садов. В стране 
имеется два центра по исследованию гендерных во-
просов � Группа по гендерным исследованиям в 
Тартуском университете и Центр по изучению жен-
ских вопросов в Таллинском педагогическом уни-
верситете. В Тартуском университете предлагаются 
различные темы по программе гендерных исследо-
ваний, включая социологию гендерной проблемати-
ки, гендерные аспекты социологии, взаимоотноше-
ния гендерных вопросов и экономики и классику 
феминистского движения (включая критические ас-
пекты отражения феминизма в литературе, препо-
даваемые лекторами философского университета). 
В Таллинском педагогическом университете пред-
лагается вводный курс по исследованию женских 
вопросов. В последнее десятилетие исследования 
по вопросам семьи и положения женщин также 
проводились в Институте международных и соци-
альных исследований. 

24. В эстонских университетах нет факультетов по 
изучению вопросов женской проблематики, однако 
можно получить академическую степень в гендер-
ной области на различных факультетах. 
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25. Министерство просвещения несет ответствен-
ность за осуществление политики в отношении мо-
лодежи и за разработку законов в этой области. 
Число мальчиков и девочек в Эстонской ассоциации 
школьных советов пропорционально сбалансирова-
но. В целом девочки проявляют большую актив-
ность в школьном самоуправлении, чем мальчики, и 
существует мнение, что следует поощрять активи-
зацию участия мальчиков в деятельности советов, в 
то же время можно отметить, что вопрос политиче-
ской деятельности более не находится под влияни-
ем гендерных стереотипов. 

26. Касаясь мер по защите жертв торговли людь-
ми, она говорит, что в 1999 и 2000 годах Эстония 
принимала участие в осуществлении региональных 
проектов, однако в этой стране еще не созданы спе-
циальные подразделения по борьбе с торговлей 
людьми. По оценкам, в стране насчитывается не-
сколько десятков жертв-женщин, однако уголовное 
преследование за торговлю людьми было начато 
лишь в отношении нескольких человек. Можно на-
деяться, что информационные кампании, семинары 
и проекты, осуществляемые совместно со странами 
Северной Европы и странами Балтии, помогут ре-
шить эту проблему, а также более широкую про-
блему организованной преступности; повышенное 
внимание будет уделяться задаче защиты свидете-
лей. 

27. Что касается участия женщин в политической 
деятельности, то результаты проводившегося в 
1999 году исследования показали, что наибольший 
интерес к политической деятельности проявляют 
высокообразованные женщины старше 25 лет. В по-
следние годы произошло значительное изменение в 
позициях, благодаря чему в настоящее время две 
трети населения готовы голосовать за женщин, по 
сравнению с одной третей, которая была готова к 
этому ранее. В рамках усилий по дальнейшему 
расширению участия женщин разрабатываются 
специальные программы по подготовке молодых 
женщин к политической жизни на местном и на-
циональном уровнях. Во время выборов в местные 
советы 1999 года 35,6 процента от общего числа 
кандидатов составляли женщины, и по их итогам 
было избрано 952 женщины; в настоящее время 
женщины составляют 28,38 процента от общего 
числа членов таких советов. Женщины возглавляют 
5 городских советов и 25 местных муниципалите-
тов; кроме того, имеется 21 женщина-мэр. Под-

держка кандидатов из числа женщин зависит в ос-
новном от их ранга в избирательных списках поли-
тических партий. На выборах 1999 года некоторые 
партии приняли внутренние правила, призванные 
обеспечить, чтобы по крайней мере три из каждых 
десяти кандидатов были женщины. 

28. Женские организации на неофициальной ос-
нове участвуют в разработке законов с тех пор, как 
проекты законов стали предоставляться для пуб-
личного ознакомления в Интернете. Предложения и 
мнения, имеющие значительную поддержку широ-
ких кругов общественности, принимаются соответ-
ствующими министерствами для дальнейшего об-
суждения. В процессе ратификации пересмотрен-
ной Европейской социальной хартии женские орга-
низации играли ключевую роль в принятии некото-
рых статей, касающихся равноправия в положении 
мужчин и женщин. В 2001 году эстонское прави-
тельство начало выделять специальные средства 
для женских организаций; субсидии также предос-
тавляются неправительственным организациям че-
рез различные национальные и международные ис-
точники. Кроме того, с правительством был заклю-
чен Меморандум о сотрудничестве, призванный ак-
тивизировать развитие гражданского общества. 

29. Одна из целей третьей Конференции женщин 
Балтийского моря, которая должна состояться в 
2003 году, заключается в повышении уровня осве-
домленности по гендерным вопросам, включая 
Конвенцию. 

30. В ответ на вопросы, заданные по статье 9, она 
говорит, что в законе о гражданстве предусмотрено, 
в частности, как может быть получено эстонское 
гражданство (в силу рождения или натурализации), 
а также условия, которые должны выполнить ино-
странцы, желающие получить гражданство. Проце-
дура получения гражданства для несовершеннолет-
них была значительно упрощена в 1998 году. В со-
ответствии с положениями Закона об иностранцах 
все законно проживающие на территории страны 
иностранцы получили признанный юридический 
статус, а в положениях Конституции семейная 
жизнь была признана как основа для обеспечения 
дальнейшего роста страны, которая как таковая за-
служивает защиты со стороны государства. 

31. Отвечая на высказанные опасения по вопросу 
о «смешанных» браках, она говорит, что проблемы 
в результате возникновения таких союзов должны 
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анализироваться на индивидуальном уровне в кон-
тексте различий в культурной самобытности. Для 
повышения уровня осведомленности о концепции 
роли полов в различных культурах проводятся спе-
циальные семинары. 

32. Эстония постоянно стремится проводить це-
лостную политику интеграции, в частности в 
рамках программы, озаглавленной «Интеграция в 
эстонском обществе в 2000�2007 годы», с 
содержанием которой можно ознакомиться в 
Интернете на эстонском, русском и английском 
языках, а также посредством широкомасштабной 
кампании в средствах массовой информации. 
Политика в области интеграции основана на 
национальных и социальных интересах Эстонии и 
на задаче сохранения стабильности. Стоящая перед 
государством задача заключается в том, чтобы 
поддерживать развитие эстонской культуры и 
гарантировать меньшинствам возможность для 
культурного развития. Деятельность в области 
интеграции направлена не на то, чтобы пытаться 
изменить этническое своеобразие, а на то, чтобы 
предоставить иностранцам возможности для 
адаптации к культуре принимающей страны и для 
всестороннего участия в жизни эстонского общест-
ва. 33. Для ускорения процесса натурализации власти 
включили в школьные экзамены различные тесты, 
используемые для оценки того, обладают ли лица, 
стремящиеся получить гражданство, требуемыми 
знаниями эстонского языка и Конституции. Чтобы 
поощрять людей сдавать языковой экзамен, осуще-
ствляется учебный проект под названием «Интер-
Эст» наряду с планом, предусматривающим покры-
тие 50 процентов расходов по прохождению курсов 
для лиц, которые позднее сдают тест. Полностью 
покрываются расходы безработных, пенсионеров и 
инвалидов. В результате этих мер число лиц, сдаю-
щих языковой экзамен, значительно возросло, дос-
тигнув в 2000 году показателя 11 000 человек. 

34. Касаясь статьи 10, она отмечает, что Эстония 
является участником ВИТЕК («Женщины в науке и 
технике») и что эстонское отделение под названием 
эВИТЕК, основанное в 2000 году, создает сеть и 
разрабатывает различные программы, направлен-
ные на увеличение числа женщин, изучающих нау-
ку и занимающихся исследовательской деятельно-
стью. В 2000 году 51 процент от общего числа вы-
пускников по специальности естественные науки, 
математика или компьютерные науки составляли 

женщины. На девочек приходится 46 процентов от 
общего числа учащихся профессионально-техни-
ческих училищ, что является ростом по сравнению 
с процентной долей, фиксируемой за предыдущие 
годы. 

35. Многие годы женщины занимают домини-
рующее положение в медицине и образовании; обе 
эти области являются престижными, несмотря на 
относительно невысокий уровень оплаты. Мини-
мальная зарплата врачей по крайней мере равняется 
средней зарплате в Эстонии, хотя в зависимости от 
специализации врача, региона и больницы она яв-
ляется неодинаковой. Благодаря недавнему 
повышению зарплата учителей, наконец, превысила 
размер средней зарплаты.  

36. Касаясь статьи 11, она сообщает, что женщины 
по-прежнему в основном заняты в сфере обслужи-
вания и торговли. Все большее число женщин заня-
то на собственных предприятиях. В прошлом жен-
щины не допускались в службу в вооруженных си-
лах и в авиацию, однако в настоящее время картина 
изменяется; в результате этого в Эстонии появились 
первые командиры самолетов из числа женщин. 

37. В прошлом в рамках пенсионной системы 
женщины занимали предпочтительное положение в 
том, что касается возраста ухода на пенсию и раз-
мера пенсий, не учитывающего размер заработной 
платы или дохода. Начатые в 2001 году реформы 
направлены на обеспечение равенства между муж-
чинами и женщинами и на создание равных для 
мужчин и женщин возможностей в области произ-
водственной и семейной жизни. Любой из родите-
лей получает дополнительные годы пенсионного 
стажа за каждого ребенка, а тот из родителей, кото-
рый обеспечивает основной уход за ребенком, име-
ет право на льготы по уходу за ребенком независи-
мо от наличия у него или у нее работы. Путем ре-
форм законов о пенсиях и о труде Эстония надеется 
повысить значимость работы по дому и роли отцов. 

38. Касаясь вопросов здравоохранения, она гово-
рит, что правительство разделяет озабоченность 
Комитета в отношении высоких показателей абор-
тов и рассматривает задачу снижения этих показа-
телей как одной из главных целей его программы в 
области репродуктивного здоровья, в то время как 
вторая цель заключается в повышении уровня осве-
домленности населения в вопросах использования 
противозачаточных средств и планирования семьи. 
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Бесплатные противозачаточные средства и бесплат-
ные консультативные услуги предоставляются в 
специальных центрах, предлагающих рекомендации 
по вопросам планирования семьи, особенно для 
молодежи. 

39. Разъясняя понимание законных и незаконных 
абортов, она говорит, что 14 процентов от общего 
числа абортов, упомянутых в докладе, фактически 
представляли собой выкидыши. Согласно закону 
Эстонии законными считаются аборты, проводимые 
с согласия женщин и по рекомендации врача. Число 
незаконных абортов является крайне незначитель-
ным. 

40. В Эстонии действительно отмечается высокий 
уровень самоубийств, однако этот показатель с 
1994 года снижается. Наиболее уязвимой группой 
являются мужчины в возрасте 35�54 года. В стране 
имеется линия прямой связи по предотвращению 
самоубийств, «линия жизни», которую обслужива-
ют 40 специально подготовленных консультантов. 

41. В стране проводятся реформы в области здра-
воохранения, призванные значительно расширить 
доступ населения к эффективным с точки зрения 
затрат и высококачественным медицинским услу-
гам. К концу 2015 года вместо 60 больниц в Эсто-
нии будет 13 больниц общего профиля, а остальные 
будут преобразованы в медицинские центры, ле-
чебно-оздоровительные больницы и учреждения 
социальной помощи. В соответствии с проводимой 
в стране политикой в отношении престарелых 
пожилые женщины получают больший объем услуг 
по уходу на дому, предоставляемых местными 
органами власти, а те из них, кто сами не могут 
обслуживать себя, получают ежедневную помощь 
по дому. Кроме того, имеются центры дневного 
ухода, в которых они получают возможность 
общения. 42. Она заверяет членов Комитета, что они найдут 
ответы на другие заданные ими вопросы в ее пись-
менном сообщении, которое было распространено. 
В то же время многие из этих вопросов требуют уг-
лубленного рассмотрения и поэтому более подроб-
но будут освещены в следующем докладе. 

43. В заключение она напоминает Комитету, что 
Эстония приступила к решению вопросов в гендер-
ной области на систематической основе лишь в 
1994�1995 годах. Многого уже удалось добиться, и 
ее правительство твердо намерено продолжать уси-
лия в этом направлении. 

44. Председатель благодарит г-жу Кальюранд за 
ее подробные ответы [и принимает к сведению, что 
ответы на любые остающиеся вопросы будут вклю-
чены в следующий доклад Эстонии]. 

45. Г-жа Гунесекере обращает внимание присут-
ствующих на имеющиеся в Эстонии положения в 
отношении изнасилования несовершеннолетнего 
лица (определяемого по признаку недостижения 
возраста 14 лет) и на возможность вступления в 
брак в возрасте с 15 до 18 лет в случаях ранней бе-
ременности. Она настоятельно призывает прави-
тельство ликвидировать противоречия между этими 
положениями и его обязательствами по пункту 2 
статьи 16 Конвенции и по положениям Междуна-
родной конвенции о правах ребенка. 

46. Г-жа Кальюранд (Эстония) указывает, что 
положение о возможности брака в возрасте от 15 до 
18 лет является абсолютно исключительным и при-
звано лишь уменьшить число детей, рожденных вне 
брака, которые сталкиваются из-за этого с опреде-
ленными трудностями. Беременная девушка в воз-
расте до 18 лет, желающая вступить в брак, должна 
получить согласие своих родителей, опекунов или 
представителей органов социальной помощи. Заяв-
ления тщательно рассматриваются, и не все они 
удовлетворяются.  

47. Г-жа Таварес да Сильва говорит, что из док-
лада складывается впечатление, что эстонцы не 
имеют неограниченного доступа к противозачаточ-
ным средствам, однако г-жа Кальюранд указала, что 
противозачаточные средства предоставляются всем 
по доступной цене. Как улучшилось положение по 
обеспечению широкого доступна к противозачаточ-
ным средствам с момента подготовки доклада? 

48. Г-жа Кальюранд (Эстония) говорит, что ее 
устный ответ основан на последних имеющихся 
данных. 

49. Председатель говорит, что тревога за судьбу 
детей, рожденных вне брака, не должна использо-
ваться как обоснование ранних браков. Вместо это-
го необходимо найти решение, дающее таким детям 
равные с другими детьми права. Из опыта ее стра-
ны Ганы она знает, что до тех пор, пока существует 
лазейка в законе, люди будут ею пользоваться. Эс-
тония должна эту лазейку закрыть.  

50. Она с удовлетворением узнала, что юристы 
получают подготовку по правам человека, и настоя-
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тельно призывает к тому, чтобы такая подготовка 
предоставлялась во всей правоохранительной сис-
теме, а также работникам медицинских учрежде-
ний. В тех случаях, когда отмечается насилие в от-
ношении женщин, исключительно важно обучать 
такой персонал тому, как следует соблюдать конфи-
денциальность и предоставлять подвергающимся 
насилию женщинам консультативные услуги по 
обеспечению рассмотрения их дел. 

51. Она выражает надежду, что заключительные 
замечания и рекомендации Комитета будут распро-
странены также широко, как был распространен 
доклад, в том числе среди членов парламента, и на-
стоятельно призывает правительство в полной мере 
использовать общие рекомендации Комитета, в ча-
стности те из них, которые касаются проблемы на-
силия. Одна из причин того, что женщины не сооб-
щают о насилии, может заключаться в том, что они 
не осознают, что происходит нарушение их прав че-
ловека. 

52. В заключение она выражает надежду, что Эс-
тония вскоре представит заявление о принятии ста-
тьи 21 и приступит к процессу ратификации Фа-
культативного протокола. 
 

Заседание закрывается в 17 ч. 10 м. 


